
I

І. Советский
Пролетарии всех стран, соединяйтесь!

артист

5

і.
І.

Год издания 21-й 
№ 20 (690)

ОРГАН партийного комитета, месткома, КОМИТЕТА ВЛКСМ И ДИРЕКЦИИ 
ГОСУДАРСТВЕННОГО ОРДЕНА ЛЕНИНА АКАДЕМИЧЕСКОГО БОЛЬШОГО ТЕАТРА СОЮЗА ССР

ДАР УКРАИНСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА. Прощаясь с коллективом Большого театра, Правительство УССР преподнесло нашему коллективу картину молодых украинских худож­
ников М. Антончика и П. Хитрикова «Встреча посланцев русского народа». Дарственная надпись гласит: «Государственному Академическому Большому театру Союза ССР в ознаменова­
ние участия в декаде русской литературы и искусства в городе Киеве в честь 300-летия воссоединения Украины с Россией от Правительства Украинской ССР. Город Киев, май 1954 года». 
На снимке: полотно художников М. Антончика и П. Хитрикова.

Нерушима связь советских народов
Май 1954 года войдет в историю нашей Родины, в ис­

торию советской культуры. В мае страна Советов 
празднует 300-летие воссоединения Украины с Россией 
— знаменательную историческую дату, ставшую боль­
шим национальным праздником всех народов первого в 
мире социалистического государства.

Опыт истории показад,лто путь братского единения и 
союза, избранный украинским и русским народами, был 
единственно правильным путем, умножившим их силы в 
совместной борьбе против всех внешних врагов, против 
крепостников и буржуазии, против царизма и капитали­
стического рабства. В этой борьбе окрепла дружба 
двух великих народов.

После Великой Октябрьской социалистической рево­
люции возникло и окрепло суверенное советское 
украинское государство, воссоединившее все украинские 
земли.

Расцвет Украинской Советской Социалистической Рес­
публики, ее успехи в хозяйственном и культурном стро­
ительстве наглядно показывают великую силу социали­
стического строя, могучего союза рабочего класса и кре­
стьянства, нерушимой дружбы и братского сотрудниче­
ства всех народов СССР.

Президиум Верховного Совета СССР, Совет Минист­
ров СССР и Центральный Комитет Коммунистической 
партии Советского Союза в своем приветствии трудя­
щимся УССР указывают, что «нерушимая дружба укра­
инского, русского, всех народов нашей страны — вер­
ный и надежный залог их национальной независимости 
и свободы, процветания н счастья».

Источник силы народа в единстве цели, ради которой 
живут и трудятся советские люди. Эта цель—осуществле­
ние мудрой политики Коммунистической партии и Совет­
ского правительства, политики, направленной на благо 
народа и обеспечивающей построение коммунизма в на­
ціей страде.

Работники Большого театра-----участники декады рус­
ской литературы и искусства в Киеве—воочию видели 
благодатные плоды соаидательного, творческого труда 
украинского народа. Цветет Украина, хорошеют ее го­
рода и села, жизнерадостен народ-строитель, народ-ге­
рой. Украинский народ, доказавший свою беззаветную 
преданность делу: партии, делу строительства коммуниз­
ма, готов к новым трудовым подвигам во славу соцна- 
листической Отчизны. ,

Статьи артистов театра, участвовавших в киевской 
декаде, которце мы сегодня печатаем, свидетельствуют 
о том, что встреча мастеров русского оперного и балет­
ного театра с трудящимися Украины дала нашему 
коллективу огромную творческую зарядку. Вдохновенный 
труд всех участников декады был отмечен в док­
ладе секретаря ЦК КПУ тов. А. И. Кириченко на Юби­
лейной сессии Верховного Совета Украинской ССР, со­
стоявшейся 22 мая 1954 года. Он назвал декаду выдаю­
щимся событием в жизни украинского народа и под­
черкнул, что «пребывание выдающихся писателей и твор­
ческих коллективов Москвы в столице Советской Украи­
ны — Киеве с особой силой продемонстрировало проч­
ные, неразрывные и глубокие братские связи русской ли­
тературы и искусства с украинской литературой и ис­
кусством, их благотворное влияние на развитие украин­
ской советской культуры».

Эта оценка, данная с высокой трибуны Юбилейной 
сессии Верховного Совета УССР, наполняет гордостью 
сердца работников театра.

Участие в юбилейных празднествах еще раз продемон­
стрировало, что коллектив Большого театра способен 
выполнить любые задания партии и правительства.

Киевская декада показала сплоченность коллектива, 
его мобильность, умение'работать с полным напряжени­
ем всех творческих сил, преодолевать все и .всяческие 
трудности. Это в равной мере относится и к тем, кто вы­
ступал на 'Украине, и к тем, кто выступал в спектаклях 
Филиала, и к тем, кто оставался в Москве и обслуживал 
спектакли Киевского театра оперы и ' балета имени 
Т. Г. Шевченко.

Сознание своего гражданского долга перед Родиной 
пронизывало и пронизывает всю деятельность коллекти­
ва Большого театра. Это рождает уверенность в том, что 
я последний месяц нынешнего сезона пройдет в обста­
новке творческого подъема. Театру предстоит выпустить 
спектакль «Фнделио» («Леонора»), поставить оперу 
«Снегурочка», развернуть работу над балетом «Шура- 
ле». Этот план должен быть и. будет выполнен.

Воодушевление, рожденное участием театра в юбилей­
ных торжествах на Украине, приведет к дальнейшему 
подъему всего уровня труда и жизни коллектива, к но­
вым творческим ■ успехам.

Поднимем еще выше идейный и художественный уро­
вень творческой деятельности Большого театра!
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Б. ПОКРОВСКИЙ, 
главный режиссер театра 
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Окончилась декада 
русской литературы и 
искусства в  Киеве.
Участие в  ней Боль­
шого театра привлек­
ло особое внимание
киевлян. Конечно, за десять дней 
нельзя было удовлетворить всех жела­
ющих попасть на наши спектакли. Мы 
старались как можно чаще встречать­
ся с киевлянами — наши артисты вы­
ступали в клубах, институтах, выез­
жали в другие города и села.

В Киеве мы встретили необычайно 
благодарного зрителя. Спектакли вое? 
принимались зрителем горячо н не­
посредственно. Их интересовало 
не только то, как играется, танцует­
ся, поется тот ' или иной кусок спек­
такля, а что стоит в центре событий. 
На одном ію спектаклей «Декабри­
сты» в ейене «У Николая» сильное 
впечатление на публику произвел тот 
факт, что Николай знает всех участ­
ников заговора («Они в моих руках»), 
но боится народа.

На спектакле «Князь Игорь» мой 
сосед в партере с удовлетворением 
отметил, что всякие посулы хитрого 
хана Кончака разбиваются о непри­
ступность патриота Руси Игоря.

Из этого следуют два вывода. Пер­
вый: спектакли нашего театра выпол­
нили главную функцию — донесли 
в основном мысли и чувства, зало­
женные в произведениях, подчинив 
им выразительные средства. Второй: 
нам необходимо углублять наше ма­
стерство, ибо волнует настоящего 
зрителя прежде всёго суть дела. За­
дача художника донести эту . суть 
правдиво и художественно убедитель­
но; А для этого надо совершенство­
вать все средства сценической выра­
зительности, добиваться, чтобы они 
служили артисту. Мы лишний раз

убедились, что «голое 
мастерство», «голая 
техника», «пение ради 
пения», «игра ради иг­
ры», «танец ради тан­
ца» никого по-настоя­

щему не волнуют.
Высокий уровень сценической куль­

туры Большого театра складывается 
из многих компонентов. Главные из 
них — сценическое поведение актера 
и художественное оформление. Наши 
актеры сумели в  условиях менее при­
способленной киевской сцены пока­
зать свое искусство. Для постановоч­
ной части театра условия были весь­
ма трудными. Надо отдать ей долж­
ное — она использовала все средства, 
чтобы дать зрителю правильное пред­
ставление о художественных замыс­
лах постановщиков, продемонстриро­
вала'значительный уровень монтиро­
вочной и световой техники Большого 
театра.

Коллектив, участвовавший в спек­
таклях декады, проявил художествен­
ную дисциплинированность, выдержку 
и собранность. Д а это и понятно. По­
ездка нашего театра в Киев не была 
просто гастральной поездкой, она де­
монстрировала достижения ерциаліі- 
стичсской культуры русского народа, 
ее благотворное влияние на культу­
ру всех братских
единство, культур.

Кащдый из нас 
задачи,7 стоящие
стремился в пределах возможностей 
своей профессии содействовать обще­
му успеху.

В истории Большого театра киев­
ская декада займет свое место, как 
яркое художественное событие, оди­
наково поучительное как для нас, 
так и для наших друзей-украіпіцев.

народов, великое

понимал высокие 
перед декадой, п


